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Пора: перо покоя просить ; 

Я девять пЬсень напксалъ; 
И а берегъ радостный 'выносить 

Мою ладью девятый, валъ — 
Хвала вамъ , девяти. Каменамъ п прог. 



Г Л А В А О С Ь М А Я . 



Fare thee well , and if for ever 
Stil l for ever fare thee well. 

B Y R O N . 



Е В Г Е Н 1 Й О Н ' В Г И Н Ъ . 

Г Л А В А О С Ь М А Я . 

I. 

В ъ т ъ дни , когда въ садахъ Лицея 

Я безмятежно р а з ц в ъ т а л ъ , 

Чигаалъ о х о т н о Апулея, 

А Цицерона не ч и т а л ъ , 

Въ ПГБ дни , въ т а и н с т в е н н ы х ! долинахъ 

В е с н о й , при киикахъ лебединыхъ, 

Близъ водъ, аявшихъ въ т и ш и н в , 

Являться Муза с т а л а мнЬ. 



Моя студенческая келья 

Вдругъ озарилась: Муза въ ней 

Открыла пиръ младыхъ з а т Ь й , 

Воспела двтсюя веселья, 

И славу нашей с т а р и н ы , 

И сердца т р е п е т н ы е сны. 

II . 

И свЪтъ ее съ улыбкой встр-Ьтилъ; 

УсиЬхъ насъ первой окрылилъ; 

Старикъ Державинъ насъ замвтилъ 

И , въ гробъ сходя, благословилъ. 



III . 
И я , въ законъ себ* вменяя 

С т р а с т е й единый произволъ, 

Съ толпою чувства разделяя , 

Я Музу ръзвую привёлъ 

На шумъ пировъ и буйныхъ споровъ, 

Грозы полуночныхъ дозоровъ : 

И къ нимъ въ безумные пиры 

Она несла свои дары, 

И какъ Вакханочка ръзвилась, 

За чашей п*ла для г о с т е й , 

И молодежь минувшихъ дней 

За нею буйно волочилась — 

А я гордился межъ друзей 

Подругой въгпреной моей. 

IV. 

Но я о т с т а л ъ о т ъ ихъ союза 

И вдаль б*жалъ... она за мной. 
* * 



V. 

И позабывъ столицы дальней 

И блескъ и шумные пиры , 

Въ глуши Молдавш печальной 

Какь ч а с т о ласковая Муза 

Мнъ услаждала п у т ь нЪмой 

Болшебствоиъ т а й н а г о разсказа ! 

Какъ ч а с т о , по скаламъ Кавказа , 

Она Ленорой , при лун* , 

Со мной скакала на кон* ! 

Какъ ч а с т о по брегамь Тавриды 

Она меня во мглв ночной 

Водила слушать шумъ морской , 

Немолчный шопотъ Нереиды , 

Глубокш , вечный хоръ валовъ , 

Хвалебный гимнъ О т ц у м1ровъ. 



Она смиренные ш а т р ы 

Племенъ бродящихъ посвщала , 

И между ними одичала , 

И позабыла ръчь боговъ 

Для скудныхъ, странным» языковъ , 

Для пбсень сшепи ей любезной . . . 

Вдругь изменилось все кругомъ : 

И в о т ъ она въ саду моёмъ 

Явилась барышней уъздной, 

Съ печальной думою въ очахъ, 
Съ Французской книжкою въ рукахъ. 

VI. 

И нынв Музу я впервыя 

На светской р а у т ь привожу; 

На п р е л е с т и ея с т е п н ы я 

Съ ревнивой робостью гляжу. 



б 

Сквозь рядъ напыщенныхъ магнатповъ , 

Военныхъ франтовъ , дипломатовъ 

И гордыхъ дамъ она скользитъ ; 

В о т ъ свла т и х о и г л я д и т ъ , 

Любуясь шумной т о й о т о ю , 

Мельканьемъ платьевъ и рЪчей , 

Явленьемъ медленныиъ г о с т е й 

Передъ хозяйкой молодою , 

И т е м н о й рамою мущинъ 

Вкругъ дамъ какъ около к а р т и н ъ . 

VII. 

Ей н р а в и т с я порядокъ с т р о й н о й 

Олигархическихъ бесЬдъ, 

И холодъ гордости спокойной, 

И э т а смъсь чиновъ и л в т ъ . 

Но э т о к т о въ т о л п * избранной 



С т о и ш ь безмолвный и туманной ? 
Для всЬхъ онъ кажется чужимъ. 
Мелькаютъ лица передъ нимъ, 
Какъ рядъ докучныхъ привидънш. 
Ч т о , сплинъ иль страждущая спъсь 
Въ его лиц*? Зачъмъ онъ здъсь ? 
К т о онъ таковъ ? ужель Е в г е н ш ? 
Ужели онъ? . . .Такъ , т о ч н о онъ. 
— Давно ли къ намъ онъ занесёнъ ? 

VIII. 

Все т о т ъ же ль онъ , иль усмирился ? 

Иль корчить т а к ъ же чудака ? 

С к а ж и т е , чъмъ онъ возвратился? 

Ч т о намъ п р е д с т а в и т ь онъ пока? 

Чъмъ нынъ я в и т с я ? Мельмотомъ, 

Космополитомъ, п а т р ш т о м ъ , 



Гарольдомъ, квакеромъ, ханжей, 
Иль маской щегольнешь и н о й , 
Иль п р о с т о будетъ добрый малой, 
Какъ вы да я , какъ цълый свътъ ? 
По крайней м*рв мой совЪтъ: 
О т с т а т ь о т ъ моды обветшалой. 
Довольно онъ морочилъ свътъ . . . 

— Знакомь онъ в а м ъ ? — И да и н ъ т ъ . 

IX. 

— Зачъмъ же т а к ъ неблагосклонно 

Вы о т з ы в а е т е с ь о немъ ? 

За т о л ь , ч т о мы неугомонно 

Хлопочемъ, судимъ обо всемъ, 

Ч т о пылкихъ душъ н е о с т о р о ж н о с т ь 

Самолюбивую н и ч т о ж н о с т ь 

Иль оскорбляетъ иль смъшитъ , 



Ч т о умъ, любя п р о с т о р ъ , т в с н и т ъ , 

Ч т о слишкомъ ч а с т о разговоры 

П р и н я т ь мы рады за двла, 

Ч т о глупость вЬтрена и з л а , 

Ч т о важнымъ людямъ важны вздоры, 

И ч т о посредственность одна 

Намъ по плечу и не с т р а н н а ? 

X. 

Блаженъ, к т о смолоду былъ молодь, 

Блаженъ, к т о вовремя созрвлъ, 

К т о постепенно жизни холодъ 

Съ лвтами в ы т е р п е т ь умълъ, 

К т о страннымъ снамъ не предавался , 

К т о черни свътской не чуждался, 

К т о въ двадцатьлътъ былъ ф р а н т ъ иль хватъ , 

А въ т р и д ц а т ь выгодно ж е н а т ъ ; 



I O 

К т о въ п я т д е с я т ъ освободился 
О т ъ частныхъ и другихъ долговъ, 
К т о славы, денегъ и чиновъ 
Спокойно въ очередь добился, 
О комъ твердили цълый в*къ : 
N. N. прекрасный человвкъ. 

XI. 

Но г р у с т н о д у м а т ь , ч т о напрасно 
Была намъ молодость дана, 
Ч т о изменяли ей всечасно, 
Ч т о обманула насъ о н а ; 
Ч т о наши лучния желанья , 
Ч т о наши сввж]'я мечтанья 
Истлвли б ы с т р о й чередой, 
Какъ листья осенью гнилой. 
Несносно видвть предъ собою 



Однихъ объдовъ длинный рядъ, 

Глядъть на жизнь, какъ на обрядъ, 

И всл*дъ за чинною толпою 

И ш т и , не разделяя съ ней 

Ни общий. мн*шй, ни с т р а с т е й . 

XII . 

Предметомъ с т а в ъ суждешй шумныхъ, 

Несносно (согласитесь въ т о м ъ ) 

Между людей благоразумныхъ 

П р о с л ы т ь притворнымъ чудакомъ, 

Или печальнымъ сумасбродомъ, 

Иль сатаническимъ уродомъ , 

Иль даже Демономъ моимъ. 

Онъгинъ (вновь займуся имъ) , 

убивъ на поединкъ- друга , 

Доживъ безъ цЪли, безъ трудовъ 



До двадцати ш е с т и годовъ, 

Томясь вь бездъйствш досуга 

Безъ службы, безъ жены , безь двлъ, 

Ничъмъ заняться не ухЬлъ. 

XII I . 

Имъ овладвло безпокойство , 

О х о т а къ перемзнъ мъсшъ 

(Весьма мучительное свойство , 

Немногихъ добровольный к р е с т ъ ) . 

Оставилъ онъ свое селенье, 

Лвсовъ и нивъ уединенье , 

Г Д Е окровавленная т в н ь 

Ему являлась каждый день , 

И началъ странсппня безъ ЦБЛИ, 

Доступный чувству одному; 

И путешествия ему, 



Какъ все на с в в т ъ , надо*ли; 
Онъ возвратился и попалъ , 
Какъ Ч а ц к ш , съ корабля на балъ. 

XIV. 

Но в о т ъ т о л п а заколебалась, 

По зал* ш о п о т ъ проб£жалъ . . . 

Къ хозяйкв дама приближалась, 

За нею важный генералъ. 

Она была не т о р о п л и в а , 

Не холодна, не говорлива, 

Безъ взора наглаго для всъхъ, 

Безъ п р и т я з а н ш на усп*хъ, 

Безъ э т и х ъ маленькихъ ужимокъ, 

Безъ подражательныхъ з а п г с й . . . 

Все т и х о , п р о с т о было въ ней. 

Она казалась върный снимокъ 



Du comme il faut * * *, п р о с т и : 
He знаю какъ п е р е в е с т и . 

XV. 

Къ ней дамы подвигались ближе; 

Старушки улыбались е й ; 

Мущины кланялися ниже , 

Ловили взоръ ея очей ; 

ДБВИЦЫ проходили т и ш е 

Предъ ней по зал*: и всъхъ выше 

И носъ и плеча подымалъ 

Вошедшш съ нею генералъ. 

Н и к т о бъ не могь ее прекрасной 

Н а з в а т ь ; но съ головы до ногъ 

Н и к т о бы въ ней н а й т и не могь 

Того, ч т о модой самовластной 

Въ высокомъ Лондонскомъ кругу 

З о в е т с я vulgar. Не м о г у . . . 



XVI. 
Люблю я очень э т о слово, 
Но не могу п е р е в е с т и ; 

Оно у насъ покамъстъ ново 

И врядъ ли б ы т ь ему въ ч е с т и . 
Оно бъ годилось въ эпиграмм*. 

Но обращаюсь къ нашей дам*. 

Безпечной прелестью мила , 

Она сидвла у стола 
Съ блестящей Ниной Воронскою , 

Сей Клеопатрою Невы: 

И в'Брно бъ согласились вы , 

Ч т о Нина мраморной красою 

З а т м и т ь сосъдку не могла , 

Х о т ь ослъпительна была. 

XVII. 

« ужели, думаетъ Евгенш , 

«Ужель она? Но т о ч н о . . . Нътъ . . . 



« Какъ! изъ глуши сгаепныхъ селешй. . .» 
И неотвязчивый л о р н е т ъ 

Онъ обращаешь поминутно 

На т у , чей видъ напомнилъ смутно 

Ему забытыя ч е р т ы . 

«Скажи м н в , Князь , не знаешь т ы , 

« К т о т а м ъ въ малиновомъ б е р е т * 

« Съ посломъ Испанскимъ г о в о р и т ь ? •> 

Князь на Онегина глядишь. 

— А г а ! давно жъ т ы не былъ въ сввтв . 

П о с т о й , т е б я представлю я . — 

« Д а ктожъ о н а ? » — Жена моя .— 

XVIII. 

« Такъ т ы ж е н а т ъ ! не зналъ я ран*! 

Давно ли? »— Около двухъ л*тъ . — 

« На комъ ? » — На Лариной .—«Татьян*!» 



— Ты ей з н а к о м ь ? — « Я имъ сосвдь.» 

— О , гаакъ пойдемъ-же. Князь подходить 

Къ своей жен* и ей подводить 

Родню и друга своего. 

Княгиня с м о т р и т ъ на него . . . 

И ч т о ей душу ни с м у т и л о , 

Какъ сильно ни была она 

Удивлена , поражена , 

Но ей н и ч т о не изменило : 

Въ ней сохранился т о т ъ же т о н ъ , 

Былъ т а к ъ же т и х ъ ея поклонъ. 

XIX. 

Е й , ей ! не т о , чтобъ содрогнулась, 

Иль с т а л а вдругъ блвдна , красна . . . 

У ней и бровь не шевельнулась; 

Не сжала даже губъ она. 



iS 

Х о т ь онъ ГЛЯДБЛЪ нельзя ПрИЛ*ЖН*Й , 

Но и сл*довъ Т а т ь я н ы прежней 

Не могъ Онъгинъ о б р е с т и . 

Съ ней ръчь хот*лъ онъ з а в е с т и 

И — и не могъ. Она спросила, 

Давно ль онъ ЗДЕСЬ , откуда онъ 

И не изъ ихъ ли ужь с т о р о н ъ ? 

Потомъ къ супругу о б р а т и л а 

Усталый взглядъ; скользнула в о н ъ . . , . 

И недвижимъ о с т а л с я онъ. 

XX. 

Ужель т а самая Т а т ь я н а , 

К о т о р о й онъ наедин*, 

Въ начал* нашего романа , 

Въ глухой , далекой с т о р о н * , 



Ч и т а л ъ к о г д а - т о н а с т а в л е н ь я ; 

Т а , о т ъ к о т о р о й онъ х р а н и т ъ 

Письмо, гдъ сердце г о в о р и т ь , 

ГдЪ все наружв, все наволв , 

Та дввочка . . . иль э т о сонъ ? . . . 

Та дввочка, к о т о р о й онъ 

Пренебрегалъ въ смиренной долъ, 

Ужели съ нимъ сеи часъ была 

Такъ равнодушна, шакъ смвла ? 

XXI. 

Онъ оставляешь р а у т ъ т в с н ы й , 

Домой задумчивъ вдеть онъ ; 

М е ч т о й т о г р у с т н о й , т о п р е л е с т н о й 

Е г о встревоженъ позднш сонъ. 

Проснулся о н ъ ; ему приносятъ 

Письмо: Князь N покорно п р о с и т ъ 



ао 

Его на вечеръ. « Б о ж е ! къ н е й ! . . . 

О буду, буду! » и скор*й 

М а р а е т ъ онъ о т в ъ т ъ учтивый. 

Ч т о съ нимъ? въ какомъ онъ странномъ снъ! 

Ч т о шевельнулось въ глубин* 

Души холодной и лвнивои? 

Досада? с у е т н о с т ь ? иль вновь 

З а б о т а ю н о с т и , любовь? 

XXII . 

Онътинъ вновь часы с ч и т а е ш ь , 

Вновь не дождется дню конца. 

Но десять б ь е т ъ ; онъ вьгБЗжаетъ, 

Онъ п о л е т ь л ъ , онъ у крыльца , 

Онъ съ т р е п е т о м ъ къ Княгиня в х о д и т ь ; 

Татьяну онъ одну находить 

И вмьств несколько м и н у т ь 



Они сидятъ . Слова неидупгь 
Изъ у с т ъ Онъгина. Угрюмой, 
Н е л о в к ш , онъ едва , едва 
Ей отвечаешь. Голова 
Его полна упрямой думой. 
Упрямо с м о т р и т ъ о н ъ : она 
Сидитъ покойна и вольна. 

XXII I . 

Приходить мужъ. Онъ прерываешь 

Сей непр1ятный tete a tete j 

Съ Онътинымъ онъ вспоминаешь 

П р о к а з ы , ш у т к и лрежнихъ л в т ъ . 

Они смвются . Входяшъ г о с т и . 

В о т ъ крупной солью свътской з л о с т и 

С т а л ъ оживляться разговоръ; 

Предъ хозяйкой легкий вздоръ 



2а 

Сверкалъ безъ глупаго жеманства , 
И лрерывалъ его межъ пгвмъ 
Разумный толкъ безъ пошлыхъ т е м ъ , 
Безъ въчныхъ и с т и н ъ , безъ п е д а н с т в а , 
И не пугалъ ни чьихъ ушей 
Свободной живостью своей. 

XXIV. 

Т у т ъ былъ однако цв*тъ с т о л и ц ы , 

И з н а т ь и моды образцы, 

Вездъ встръчаемыя лицы, 

Необходимые глупцы; 

Т у т ъ были дамы пожилыя 

Въ чепцахъ и въ розахъ, свиду злыя; 

Т у т ъ было НЕСКОЛЬКО ДБВИЦЪ, 

Неулыбающихся лицъ; 

Т у т ъ былъ посланника, говоривппй 



О государственных*) дълахъ; 

Т у т ъ былъ въ душистыхъ свдинахъ 

С т а р и к ъ , постарому ш у т и в ш ш , 

О т м ъ н н о т о н к о и умно , 

Ч т о нынче НЕСКОЛЬКО смъшно. 

XXV. 

Тупгь былъ на эпиграммы падкий, 

На все с е р д и т ы й господинъ : 

На чай хозяйскш слишкомъ сладк1й, 

На п л о с к о с т ь дамъ , на т о н ъ мущинъ , 

На т о л к и про романъ т у м а н н ы й , 

На вензель двумъ сестрицамъ данный , 

На ложъ журналовъ , на войну , 

На СНБГЬ и на свою жену. 



XXVI. 

Тушь б ы л ъ * * * , заслуживали 

И з в е с т н о с т ь н и з о с т ь ю души, 

Во всвхъ альбомахъ п р и т у п и в ш ш , 

St Р * * , т в о и карандаши ,-

Въ дверяхъ другой д и к т а т о р ъ бальной 

С т о я л ъ к а р т и н к о ю журнальной, 

Румянъ какъ вербный херувимъ, 

З а т я н у т ь , нъмъ и недвижимъ, 

И п у т е ш е с т в е н н и к ъ з а л ё т н о й , 

Перекрахмаленный нахалъ , 

Въ гостяхъ улыбку возбуждалъ 



Своей осанкою забоптной , 

И молча обмененный взоръ 

Ему былъ общш приговоръ. 

XXVII. 

Но мой Онъгинъ вечеръ ЦЕЛОЙ 

Т а т ь я н о й з а н я т ь былъ одной , 

Не э т о й девочкой несмълой, 

Влюбленной, бздной и п р о с т о й , 

Но равнодушною Княгиней , 

Но неприступною богиней 

Роскошной ц а р с т в е н н о й Невы. 

О люди! вс* похожи вы 

На прародительницу Эву : 

Ч т о вамъ д а н о , т о не в л е ч е т ъ ; 

Васъ н е п р е с т а н н о змш зоветъ 

Къ с е б * , къ т а и н с т в е н н о м у древу : 
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З а п р е т н ы й плодъ вамъ подавай, 
А безъ т о г о вамъ рай не рай. 

XXVIII. 

Какъ измънидася Т а т ь я н а ! 
Какъ твердо въ роль свою вошла! 
Какъ утъснигпельнаго сана 
Пр1емы скоро приняла! 
Ктобъ см*лъ искать ДЕВЧОНКИ НБЖНОЙ 

Въ сей величавой, въ сей небрежной 
Законодательниц* залъ? 
И онъ ей сердце волновалъ! 
Объ немъ она во мрак* ночи , 
Пока Морфей не п р и л е т и т ъ , 
Бывало, дьвственно г р у с т и т ъ , 
Къ лун* подъемлетъ т о м н ы очи, 
Мечтая съ нимъ когда нибудь 

Свершить смиренный жизни п у т ь ! 



XXIX. 

Любви ВСЁ в о з р а с т ы покорны; 

Но юнымъ дввственнымъ сердцамъ 

Ея порывы б л а г о т в о р н ы , 

Какъ бури вешшя полямъ: 

Въ дождь- с т р а с т е й они СВЕЖЕЮ т ъ , 

И обновляются, и зрЕютъ — 

И жизнь могущая д а ё т ъ 

И пышный цвьтъ и сладкий плодъ. 

Но въ в о з р а с т ь позднш и безплодной, 

На п о в о р о т * нашихъ л*тъ , 

Печаленъ с т р а с т и м е р т в о й СДЕДЪ: 

Такъ бури осени холодной 

Въ болото обращаюшъ лугъ 

И обнажають ЛЕСЪ вокругъ. 

XXX. 

Сомньнья НЕПГЬ : увы! Е в г е т й 

Въ Татьяну какъ д и т я влюбленъ ; 
* * 



Въ raoct* любовныхъ помышленш 
И день и ночь проводить онъ. 

Ума не внемля строгимъ п*нямъ , 

Къ ея крыльцу, стекляннымъ свнямъ 
Онъ подъЪзжаетъ каждый д е н ь ; 
За ней онъ г о н и т с я какъ т ъ н ь ; 

Онъ щастливъ , если ей накинетъ 
Боа пушистый на плечо, 

Или коснется горячо 

Ея р у к и , или раздвинешь 
Предъ нею п е с т р ы й полкъ л и в р е й , 
Млк платокъ подымешь ей. 

XXXI. 

Оиа его ие замечаешь, 

Кань онъ ни бейся , х о т ь умри. 

Свободно дома принимаешь, 



Въ гостяхъ съ нимъ молвить слова гари , 
Порой однимъ поклономъ в с т р е т и т ь . 
Порою вовсе не з а м ъ т и т ъ : 
К о к е т с т в а въ ней ни капли н в т ъ — 
Его не т е р п и т ъ высшш сввтъ . 
Блвднвть Онвгинъ начинаетъ : 
Е й иль не видно, иль не жаль ; 
Онвгинъ сохнетъ , и едва ль 
Ужъ не чахоткою страдаешь. 
Всв ш л ю т ъ Онвгина къ врачамъ , 
Тв хоромъ ш л ю т ъ его къ водамъ. 

XXXII. 

А онъ не в д е т ь ; онъ заранв 

П и с а т ь ко прадьдамъ г о т о в ь 

О скорой встрвчв j а Т а т ь я н * 

И двла нвтъ (ихъ полъ таковъ) • 



Зо 

А онъ упрямъ, о т с т а т ь не х о ч е т ъ . 

Еще н а д в е т с я , хлопочешь; 

Смъл-вй здороваго, больной 

Княгинь- слабою рукой 

Онъ пишешь с т р а с т н о е посланье. 

Х о т ь т о л к у мало вообще 

Онъ въ письмахъ видвлъ н е в о т щ е ; 

Но з н а т ь сердечное страданье 

Уже пришло ему не въ мочъ. 

В о т ъ вамъ письмо его т о ч ь въ т о ч ь . 

Письмо ОнЬгнна къ ТатьянЪ. 

Предвижу в с е : васъ оскорбить 

Печальной т а й н ы объясненье. 

Какое горькое презрънье 

Вашъ гордый взглядъ изобразить ! 

Чего хочу? съ какою ц*льк> 

О т к р о ю душу вамъ свою ? 
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Какому злобному веселью , 
Б ы т ь можешь, поводъ подаю ! 

Случайно васъ к о г д а - т о в с т р ъ т я , 
Вь васъ искру нъжности замъшя , 
Я ей повърить не посмвлъ: 
Привычке милой не даль ходу; 
Свою постылую свободу 
Я п о т е р я т ь не захотълъ. 

Еще одно насъ разлучило 
Нещастной жертвой Ленскш палъ.. . 
О т о всего , ч т о сердцу мило , 
Тогда я сердце о т о р в а л ъ ; 
Чужой для всвхъ, ничъмъ не связанъ, 
Я думалъ: вольность и покой 
Замъна щ а с т ь ю . Боже мой! 
Какъ я ошибся, какъ наказанъ! 

Нъгаъ, поминутно видвть васъ, 
Повсюду слъдовашь за вами, 



Улыбку усгпъ, движенье глазъ 

Л о в и т ь влюбленными глазами , 

В н и м а т ь вамъ долго , понимать 

Душой все ваше с о в е р ш е н с т в о , 

Предъ вами въ мукахъ з а м и р а т ь , 

БлЪднЪть и г а с н у т ь . . . в о т ъ блаженство! 

И я лишенъ т о г о : для васъ 

Тащусь повсюду наудачу,-

Мнъ дорогъ день , мнв дорогъ часъ : 

А я въ напрасной скук* т р а ч у 

Судьбой о т щ и т а н н ы е дни. 

И т а к ъ ужъ т я г о с т н ы они. 

Я з н а ю : въкъ ужъ мой измвренъ; 

Но чшобъ продлилась жизнь м о я , 

Я утромъ долженъ б ы т ь увъренъ , 

Ч т о съ вами днемъ увижусь я. . . 

Боюсь: въ мольб* моей смиренной 

Увидитъ вашъ суровый взоръ 



З а т е и х и т р о с т и презренной — 
И слышу гневный вашъ укоръ. 
Когда бъ вы знали , какъ ужасно 
Томиться жаждою любви, 
Пылать — и разумомъ всечасно 
Смирять волнеше въ крови; 
Ж е л а т ь обнять у васъ колени, 
И, зарыдавъ, у вашихъ ногъ 
Излить мольбы , признанья , пени , 
В с е , все, ч т о выразить бы могъ, 
А между темъ притворнымъ хладомъ 
Вооружать и речь и взоръ, 
В е с т и спокойный разговоръ, 
Глядеть на васъ веселымъ взглядомъ ! . . 

Но т а к ъ и б ы т ь : я самъ себе 
П р о т и в и т ь с я не въ силахъ боле ; 
Все р е ш е н о : я въ вашей воле , 
И предаюсь моей судьбе. 



XXXI И. 

О т в в т а нвтъ . Онъ вновь посланье : 

В т о р о м у , т р е т ь е м у письму 

О т в в т а н в т ъ . Въ одно собранье 

Онъ в д е т ъ ; лишь вошелъ. . .ему 

Она на встрвчу. Какъ сурова! 

Его не в и д я т ъ , съ нимъ ни слова; 

У ! какъ теперь окружена 

Крещенскимъ холодомъ она! 

Какъ удержать негодованье 

У с т а упрямыя х о т я т ъ ! 

Вперилъ Онвгинъ зоркш взглядъ: 

Гдв , гдв с м я т е н ь е , состраданье? 

Гдв п я т н а слезъ?. . .Ихъ н в т ъ , ихъ н в т ъ ! 

На семъ лиц* лишь гнвва слвдъ... 

XXXIV. 

Да можетъ б ы т ь , боязни т а й н о й , 

Чтобъ мужъ иль еввтъ не угадалъ 



Проказы, слабости случайной 

Всего, ч т о мой Онегине зналъ..... 

Надежды н * т ъ ! Онъ уезжаешь , 

Свое безумство проклинаете — 

И , въ немъ глубоко погружёнъ, 

О т ъ с в е т а вновь о т р е к с я онъ. 

И въ молчаливомъ кабинет* 

Ему припомнилась п о р а , 

Когда жестокая хандра 

За нимъ гналася въ шумномъ с в е т е ; 

Поймала , за в о р о т ъ взяла 

И въ т е м н ы й уголъ заперла. 

XXXV. 

С т а л ъ вновь ч и т а т ь онъ безъ разбора. 

Прочелъ онъ Гиббона, Руссо, 

Манзони, Гердера , Шамфора , 



Madame de Stael , Б и ш а , Т и с с о , 

Прочедъ скептическаго Б е л я , 

Прочелъ творенья Фонтенеля , 

Прочелъ изъ нашихъ кой-кого , 

Не отвергая ничего : 

И альманахи, и журналы , 

Гдв поученья намъ т в е р д я т ъ , 

Гдв нынче т а к ъ меня б р а н я т ъ , 

А гдв maKie мадригалы 

Себв встрвчалъ я иногда , 

Е sempre bene, господа. 

XXXVI. 

И ч т о ж ъ ? Глаза его ч и т а л и , 

Но мысли были далеко; 

М е ч т ы , ж е л а т я , печали 

Твснились въ душу глубоко. 

Онъ межъ печатными с т р о к а м и 



Читалъ духовными глазами 
Друпя с т р о к и . Въ нихъ-то онъ 
Былъ совершенно углублёнъ. 
То были т а й н ы я преданья 
Сердечной , т е м н о й с т а р и н ы , 
Ни съ Ч-БМЪ несвязанные сны , 
Угрозы , толки , предсказанья , 
Иль длинной сказки вздоръ живой, 
Иль письма дввы молодой. 

XXXVII. 

И постепенно въ усыпленье 
И чувствъ и думъ впадаетъ онъ , 
А передъ нимъ Воображенье 
Свой пестрый мечетъ фараонъ. 
То видитъ онъ : на таломъ сньтв, 
Какъ будто спящш на ночлегв, 
Недвижимъ юноша лежитъ , 



И слышишь голосъ: чптожъ? убипгь. 
То видигпъ онъ враговъ забвенныхъ, 
Клевешниковъ, и шрусовъ злыхъ, 
И рой измънницъ молодыхъ, 
И кругъ товарищей презрънныхъ, 
То сельскш домъ —• и у окна 
Сидишь она... и все она. ' . . . 

XXXVIII . 

Онъ т а к ъ привыкъ т е р я т ь с я въ этпомъ, 

Ч т о чуть съ ума не своротилъ , 

Или не сдвлался поэтомъ. 

Признаться : т о - т о б ъ одолжилъ ! 

А т о ч н о : силой магнетизма 

Стиховъ Россшскихъ механизма 

Едва въ шо время не п о с т и г ь 

Мой безтолковой ученикъ. 



Зс, 

Какъ походилъ онъ на п о э т а , 

Когда въ углу сидвлъ одинъ , 

И передъ нимъ пыладъ каминъ , 

И онъ мурлыкалъ: Benedetto, 
Иль Jdol mio, и ронялъ 

Въ огонь т о т у ф л ю , т о журналъ. 

XXXIX. 

Дни мчались; въ воздух* нагр*томъ 

Ужъ разр*шалася зима; 

И онъ не сделался п о э т о м ъ , 

Не умеръ, не сошелъ съума. 

Весна живитъ его: впервые 

Свои покои запертые , 

Гд* зимовалъ онъ какъ сурокъ, 

Двойныя окна , камелекъ 

Онъ яснымъ утромъ о с т а в л я е т ъ , 
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Несется вдоль Невы въ саняхъ. 

На синихъ изсъченныхъ льдахъ 

И г р а е т ъ солнце; грязно т а е т ъ 

На улицахъ р а з р ы т ы й сньгъ. 

Куда по немъ свой б ы с т р ы й б*гъ 

XL. 

С т р е м и т ь Онъгинъ? Вы заран* 

Ужъ угадали; т о ч н о т а к ъ : 

Примчался къ н е й , къ своей Т а т ь я н * 

Мой неисправленный чудакъ. 

И д е т ъ , на мертвеца похож)и. 

Нътъ ни одной души въ прихожей. 

Онъ въ залу; дальше: никого. 

Дверь отворилъ онъ. Чтожъ его 

Съ т а к о ю силой поражаешь? 

Княгиня передъ нимъ, одна, 

С и д и т ъ , неубрана, бледна , 
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Письмо к а к о е - т о ч и т а е т * 

И т и х о слезы льетъ рекой, 

Опершись на руку щекой. 

XLI. 

О , к т о б ъ немыхъ ея с т р а д а н ш 

Въ сей б ы с т р ы й мигъ не п р о ч и т а л ъ ! 

К т о прежней Т а н и , бедной Тани 

Теперь въ Княгине бъ не узналъ! 

Въ т о с к е безумныхъ сожалБшй 

Къ ея ногамъ упалъ Евгений; 

Она вздрогнула, и м о л ч и т ъ , 

И на Онегина глядите 

Безъ у д и в л е т я , безъ г н е в а . . . 

Его больной , угасили взоръ , 
Молящш видъ, немой укоръ, 

Ей в н я т н о все. П р о с т а я дева , 



Съ м е ч т а м и , сердцемъ прежнихъ д н е й , 

Теперь о п я т ь воскресла въ ней. 

XLII . 

Она его не подымаешь, 

И не сводя съ него очей 

О т ъ жадныхъ у с т ъ не о т ы м а е ш ь 

Безчувственной руки с в о е й . . . 

О чемъ т е п е р ь ея мечтанье ? . . . 

Проходить долгое молчанье , 

И т и х о наконецъ о н а : 

Довольно; в с т а н ь т е . Я должна 

Вамъ объясниться откровенно . 

Онъгинъ, п о м н и т е ль т о т ъ часъ, 

Когда въ саду , въ аллев насъ 

Судьба свела , и т а к ъ смиренно 

у р о к ъ вашъ выслушала я ? 

Сего дня очередь моя. 



XLIII . 
О н в г и н ъ , я гаогда моложе, 

Я лучше, кажется , была, 

И я любила в а с ъ ; и чшо-же ? 
Ч т о въ сердцв вашемъ я нашла ? 
Какой о т в в т ъ ? одну суровость . 

Не правда ль ? Вамъ была не новость 

Смиренной девочки любовь? 

И нынче — Б о ж е ! — с т ы н е ш ь кровь , 

Какъ только вспомню взглядъ холодной 
И э т у пропов£дь . . . Но васъ 

Я не в и н ю : въ т о т ъ с т р а ш н ы й часъ 
Вы поступили благородно, 
Вы были правы предо мной: 

Я благодарна всей душой . . . 

XL1V. 

Тогда—не правда л и ? — в ъ пустыня 

Вдали о т ъ суетной Молвы, 



и 
Я вамъ не нравилась. . . Чшожъ нынв 

Меня преследуете вы ? 

Зачъмъ у васъ я на примътъ? 

Не п о т о м у л ь , ч т о въ высшемъ сввтъ 
Теперь являться я должна, 
Ч т о я богата и з н а т н а , 
Ч т о мужъ въ сраженьяхъ изувъченъ, 
Ч т о милосшивъ за т о къ намъ Дворъ ? 
Не потому л ь , ч т о мой позоръ 
Теперь бы всъми былъ замвченъ, 
И могъ бы въ обществ* принесть 
Вамъ соблазнительную ч е с т ь ? 

XLV. 

Я п л а ч у . . . Если вашей Тани 
Вы не забыли до сихъ п о р ъ , 
То з н а й т е : колкость вашей б р а н и , 



Холодный, cmporiu разговор*, 
Когда бъ въ моей лишь было в л а с т и , 
Я предпочла бъ обидной с т р а с т и 
И этимъ письмамъ и слезамъ. 
Къ моимъ младенческимъ мечтамъ 
Тогда имели вы х о т ь ж а л о с т ь , 
Х о т ь у в а ж е т е къ л е т а м ъ . . . 
А нынче! — ч т о къ моимъ ногамъ 
Васъ привело ? какая малость ! 
Какъ съ вашимъ сердцемъ и умомъ 
Б ы т ь чувства мелкаго рабомъ ? 

XLVI. 

А мне , Онегине , пышность э т а 

Постылой жизни мишура; 

Мои успехи въ вихре с в е т а , 

Мой модный домъ и вечера, 



Ч т о въ нихъ? Сейчасъ о т д а т ь я рада 
Всю э т у в е т о ш ь маскарада, 

Весь э т о т ъ блескъ, и шумъ , и чадъ 

За полку к н и г ъ , з а дикш садъ, 

За наше бедное жилище, 

За т е места , гд* въ первый разъ , 

О н е г и н е , видела я васъ , 

Да за смиренное кладбище , 

Гд* нынче к р е с т ъ и т е н ь в е т в е й 

Надь бедной нянею м о е й . . . 

XLVII. 

А щ а с т ь е было т а к ъ возможно, 

Такъ б л и з к о ! . . . Но судьба моя 

Ужъ решена. Неосторожно , 

Б ы т ь м о ж е т ъ , поступила я : 

Меня съ слезами заклинанш 



Молила м а т ь ; для бвдной Тани 

Всв были жребш р а в н ы . . . 

Я вышла замужъ. Б ы должны, 

Я васъ прошу меня о с т а в и т ь ; 

Я з н а ю : въ вашемъ сердцв е с т ь 

И г о р д о с т ь и прямая ч е с т ь . 

Я васъ люблю (къ чему лукавить ?), 

Но я другому о т д а н а ; 

Я буду ввкъ ему ввриа. 

XLVIII. 

Она ушла. С т о и т ъ Е в г е н ш , 

Какъ б у д т о громомъ пораженъ. 

Въ какую бурю ощущенш 

Теперь онъ сердцемъ логруженъ! 

Но шпоръ незапный звонъ раздался, 

И мужъ Ташьянинъ показался , 



И ЗДЕСЬ героя м о е г о , 

Въ минуту злую для н е г о , 

Ч и т а т е л ь , мы т е п е р ь о с т а в и м ъ , 

Н а д о л г о . . . навсегда. За нимъ 

Довольно мы путемъ однимъ 

Бродили по свъту. Поздравимъ 

Другь друга съ берегомъ. Ура! 

Давнобъ (не правда ли ?) пора! 

XLIX. 

К т о б ъ ни былъ т ы , о мой ч и т а т е л ь , 

Другь , недругъ, я хочу съ т о б о й 

Р а з с т а т ь с я нынче какъ пр1ятель. 

П р о с т и . Чего бы т ы за мной 

ЗДЕСЬ ни искалъ въ с т р о ф а х ъ небрежныхъ, 

Воспоминаний ли мятежныхъ, 

Отдохновенья ль о т ъ трудовъ , 



Живыхъ картинъ, иль острыхъ словь, 

Иль граммашическихъ ошибокъ, 
Дай Богь, чтобъ въ э т о й книжке т ы 

Для развлеченья, для мечты , 
Для сердца, для журнальных* сшибокь, 
Х о т я крупицу могъ н а й т и . 

За симъ разстанемся , прости , 

L. 

Простижъ и т ы , мой спутнике странный, 

И т ы , мой верный идеалъ, 

И т ы , живой и п о с т о я н н ы й , 

Х о т ь малый т р у д е . Я съ вами зналъ 

В с е , ч т о завидно для п о э т а : 

Забвенье жизни въ буряхъ с в е т а , 

Беседу сладкую друзей. 

Промчалось много , много дней 



So 

Съ т в г ь поръ, какъ юная Татьяна 
И съ ней Онвгинъ вь смутномъ снв 

Явилися впервые мнв— 

И даль свободнаго романа 
Я сквозь магическш кристалъ 
Еше не ясно различалъ. 

LI. 

Но т в , которымъ въ дружной встрвчв 

Я с т р о ф ы первыя ч и т а л ъ . . . 

Иныхъ ужъ н в т ъ , а т в далече, 

Какъ Сади нвкогда сказалъ. 

Безъ нихъ Онвгинъ дорисованъ. 

А т а , съ которой образованъ 

Татьяны милый идеалъ . . . 

О много, много рокъ отъялъ! 

Блаженъ , к т о праздникъ жизни рано 
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О с т а в и л о , не допивъ до дна 
Бокала полнаго вина , 
К т о не дочелъ ея романа 
И вдругь умЪлъ р а з с т а т ь с я съ ннмъ, 
Какъ я съ Онвгинымь моимъ. 

Конецъ осьмой и посльдней Главы. 




